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Předmluva

Tento dokument EN ISO 24598:2012 byl připraven technickou komisí ISO/TC 44 „Svařování“ ve
spolupráci s technickou komisí CEN/TC 121 „Svařování“, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do listopadu 2012 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu je nutno zrušit nejpozději do listopadu 2012.

Upozorňuje se na možnost, že některé části tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. Není odpovědností CEN [a/nebo CENELEC] identifikovat jakékoliv nebo všechna tato patentová
práva.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 24598:2007.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinni zavést národní
normalizační orgány následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska, Finska,
Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty,
Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 24598:2012 byl schválen CEN jako EN ISO 24598:2012 bez jakékoliv modifikace.
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Úvod

Tato mezinárodní norma uznává, že se vyskytují dva poněkud rozdílné přístupy užívané na světovém
trhu pro klasifikaci dané drátové elektrody, plněné elektrody a kombinace elektroda/tavidlo
a umožňuje podle stanoveného požadavku trhu použití buď jedné, nebo společně obou metod. Použití
každého označení klasifikace (nebo v případě potřeby obou společně) identifikuje výrobek jako
klasifikovaný v souladu s touto mezinárodní normou. Klasifikace podle systému A je založena
převážně na EN 12070:1999 [2]. Klasifikace podle systému B je založena na normách používaných
v oblasti Pacifiku.

Tato mezinárodní norma poskytuje klasifikaci k tomu, aby bylo možno označit drátové elektrody
pomocí chemického složení, drátové elektrody a plněné elektrody pomocí složení návaru získaného
specifickým tavidlem pro obloukové svařování pod tavidlem a pokud je požadováno kombinace
elektroda/tavidlo pomocí výrazné meze kluzu, pevnosti v tahu a tažnosti čistého svarového kovu.
Uživatelé by si měli povšimnout, že přibližně stejné hodnoty nejmenší výrazné meze kluzu svarového
kovu a meze kluzu základního materiálu nezbytně nezaručují, že pevnost v tahu svarového kovu
odpovídá pevnosti v tahu základního materiálu. Proto tam, kde je požadovaná nejmenší pevnost
v tahu, měl by být výběr svařovacího materiálu proveden, podle vhodnosti, s odvoláním na sloupec
3 tabulky 1A nebo tabulky 1B.

I když kombinace drátových elektrod a tavidel dodávaných jednotlivými společnostmi mohou mít
stejná zatřídění, jednotlivé drátové elektrody a tavidla od různých dodavatelských společností nejsou
zaměnitelné, ledaže jsou ověřena podle této mezinárodní normy.

Mělo by být dbáno na to, že mechanické vlastnosti zkušebního tělesa čistého svarového kovu
používaného pro klasifikaci obalované drátěné elektrody se mohou odchýlit od dosažených výsledků
svařování ve výrobě z důvodů rozdílů postupů při svařování, jako jsou například průměr elektrody,
šířka vazby, poloha při svařování a složení základního kovu.



1 Předmět normy

Tato mezinárodní norma stanovuje požadavky na klasifikaci drátových elektrod, plněných elektrod
a kombinaci elektroda/tavidlo (čistých svarových kovů) pro obloukové svařování pod tavidlem
žáropevných a nízkolegovaných ocelí pro vyšší teploty. Jedna elektroda může být zkoušena
a klasifikovaná s různými tavidly. Drátová elektroda je klasifikovaná také samostatně podle jejího
chemického složení.

Tato mezinárodní norma je kombinovanou specifikací poskytující pro klasifikaci využití systému
založeného na chemickém složení drátové elektrody a čistého svarového kovu, nebo využití systému
založeného na pevnosti v tahu čistého svarového kovu a chemického složení drátové elektrody
a čistého svarového kovu získaného použitím kombinace elektroda/tavidlo.

Články, odstavce a tabulky, které mají příponu písmeno „A“, jsou použitelné pouze pro klasifikaci drátovýcha.
elektrod, plněných elektrod a čistých svarových kovů podle systému založeného na chemickém složení.
Články, odstavce a tabulky, které mají příponu písmeno „B“, jsou použitelné pouze pro klasifikaci drátovýchb.
elektrod, plněných elektrod a čistých svarových kovů podle systému založeného na pevnosti v tahu čistého
svarového kovu a chemického složení drátových elektrod a čistého svarového kovu.
Články, odstavce a tabulky, které nemají příponu písmeno „A“ nebo příponu písmeno „B“, jsou vhodné proc.
všechny drátové elektrody, plněné elektrody a kombinace elektroda/tavidlo klasifikované podle této
mezinárodní normy.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


